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S.I. No. 645 of 2002.

RESIDENTIAL INSTITUTIONS REDRESS ACT 2002
(MISCELLANEOUS PROVISIONS) REGULATIONS 2002.

The Minister for Education and Science has made Regulations
under the Residential Institutions Redress Act entitled as above.

Copies of the Order may be obtained from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s Green,
Dublin 2, Fax: 01-6476843.

Price \2.54

————

S.I. No. 646 of 2002.

RESIDENTIAL INSTITUTIONS REDRESS ACT 2002
(SECTION 17) REGULATIONS 2002.

The Minister for Education and Science has made Regulations
under the Residential Institutions Redress Act entitled as above.

Copies of the Order may be obtained from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s Green,
Dublin 2, Fax: 01-6476843.

Price \1.27

This publication is registered for transmission by Inland Post as a newspaper. The postage rate to places within Ireland (32 counties) is \0.44. For places in Britain
the normal rate applies. For other places the printed paper rate by weight applies.

S.I. No. 644 of 2002.

RESIDENTIAL INSTITUTIONS REDRESS ACT 2002
(SECTION 33) REGULATIONS 2002.

The Minister for Education and Science has made Regulations
under the Residential Institutions Redress Act entitled as above.

Copies of the Order may be obtained from the Government
Publications Sale Office, Sun Alliance House, Molesworth
Street, Dublin 2 or by mail order from Government
Publications, Postal Trade Section, 51 St. Stephen’s Green,
Dublin 2, Fax: 01-6476843.

Price \0.76
[1]

————

CENTRAL BANK OF IRELAND

REVOCATION OF AUTHORISATION OF COLLECTIVE
INVESTMENT SCHEMES

The Bank has revoked the authorisation of the following
Collective Investment Scheme under the provisions of Section
258 of the Companies Act, 1990:

Name and Type of Scheme Revocation Requested by:

Northern Trust Multi- Northern Trust Multi-
Manager Fund plc* Manager Fund plc
(Designated Investment
Company)

(*Revoked for the purpose of re-authorisation under the UCITS
Regulations).

[6]
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TO WHOM IT CONCERNS

The Revenue Commissioners hereby give notice pursuant to
Section 141(1) of the Finance Act 2001 and Section 139(6) of
the Finance Act 1992 that on 2nd August 2002, one Honda
Accord motor vehicle bearing registration number F258 NPX
was seized by Officers of the Revenue Commissioners on the
grounds that it was liable to forfeiture under the Excise Acts.

[3]

————

APPOINTMENT TO THE BOARD OF IDA IRELAND

In exercise of the powers conferred on the Minister for
Enterprise, Trade and Employment by the Industrial
Development Act 1993, the Minister has re-appointed Mr.
Kieran Corrigan as a member of the Board of IDA Ireland with
effect from 5th March, 2003.

PAUL HARAN,
Secretary General.
Department of Enterprise, Trade and Employment.

[2]

————

NOTICE

The Irish Aviation Authority hereby gives notice that the rate
of interest on late payment of route charges, as provided for in
the Irish Aviation Authority (Eurocontrol) (Consolidated
Route Charges) Regulations 1999, will be 8.43% per annum
applicable from 1 January, 2003.

IRISH AVIATION AUTHORITY,
March, 2003.

[7]

————

NOTICE

The Irish Aviation Authority hereby gives notice that the rate
of interest on late payment of terminal charges, as provided for
in the Irish Aviation Authority (Terminal Charges) Regulations
2000, will be 8.43% per annum applicable from 1 January, 2003.

IRISH AVIATION AUTHORITY,
March, 2003.

[7A]

The Minister for the Environment and Local Government, Mr.
Martin Cullen, T.D., has made, on 10 March 2003, the following
appointments to the

NATIONAL TRAVELLER ACCOMMODATION
CONSULTATIVE COMMITTEE

Mr. Chris Flood Chairperson
Ms Kathleen Bonar Department of Justice, Equality

and Law Reform
Cllr. William Callaghan Naas Town Council
Mr. Martin Collins Pavee Point Travellers Centre
Cllr. Thomas Cunningham Waterford County Council
Mr. Alex Flemming Clare County Council
Mr. Joe Harrington Department of the Environment

and Local Government
Ms Maria Joyce National Traveller Women’s

Forum
Mr. Brendan Kenny Dublin City Council
Ms Ellen Mongan Minister’s nominee
Mr. Séamus O’Connor Minister’s nominee
Ms Gráinne O’Toole Irish Traveller Movement

[4]

————

NOTICE

EUROPEAN ORGANISATION FOR THE SAFETY OF
AIR NAVIGATION

EUROCONTROL

Decisions of the enlarged Commission

DECISION No. 68

amending the Conditions of Application of the Route Charges
System and Conditions of Payment

THE ENLARGED COMMISSION,
Having regard to the EUROCONTROL International
Convention relating to Co-operation for the Safety of Air
Navigation, as amended at Brussels on 12 February 1981, and in
particular Article 5.2 thereof;

Having regard to the Multilateral Agreement relating to Route
Charges, dated 12 February 1981, and in particular Articles
3.2(e) and 6.1(a) thereof;

Having regard to the Conditions of Application of the Route
Charges System, hereinafter referred to as the ‘‘Conditions of
Application’’;

On the proposal of the enlarged Committee and the Provisional
Council;

HEREBY TAKES THE FOLLOWING DECISION:

Article 1

Paragraph 2.a of Article 8 of the Conditions of Application shall
be replaced by the following:

‘‘2.a military flights performed by military aircraft of any
State;’’

Article 2

Annex 1 to the Conditions of Application shall be replaced by
Annex 1 to this Decision, entitled ‘‘Flight Information
Regions’’.

Article 3

This Decision shall enter into force on the date of its signature.

Done at Brussels on 12.09.02

L. REKKE
President of the Commission
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FLIGHT INFORMATION REGIONS REGIONS D’INFORMATION DE VOL

Contracting States Etats contractants

(as at 1.9.02) (au 01.09.02)

Republic of Albania (technically integrated as of 1.1.03) République d’Albanie (intégrée techniquement le 01.01.03)

Tirana Flight Information Region Région d’information de vol Tirana
Tirana Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Tirana

Federal Republic of Germany République Fédérale d’Allemagne

Berlin Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Berlin
Hannover Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Hannover
Rhein Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Rhein
Bremen Flight Information Region Région d’information de vol Bremen
Düsseldorf Flight Information Region Région d’information de vol Düsseldorf
Frankfurt Flight Information Region Région d’information de vol Frankfurt
München Flight Information Region Région d’information de vol München
Berlin Flight Information Region Région d’information de vol Berlin

Republic of Austria République d’Autriche

Wien Flight Information Region Région d’information de vol Wien

Kingdom of Belgium-Grand Duchy of Luxembourg Royaume de Belgique-Grand Duché de Luxembourg

Bruxelles Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Bruxelles
Bruxelles Flight Information Region Région d’information de vol Bruxelles

Republic of Bulgaria République de Bulgarie

Sofia Flight Information Region Région d’information de vol Sofia
Varna Flight Information Region Région d’information de vol Varna

Republic of Cyprus République de Chypre

Nicosia Flight Information Region Région d’information de vol Nicosia

Republic of Croatia République de Croatie

Zagreb Flight Information Region Région d’information de vol Zagreb
Zagreb Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Zagreb

Kingdom of Denmark Royaume du Danemark

København Flight Information Region Région d’information de vol København

Kingdom of Spain Royaume d’Espagne

Madrid Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Madrid
Madrid Flight Information Region Région d’information de vol Madrid
Barcelona Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Barcelona
Barcelona Flight Information Region Région d’information de vol Barcelona
Islas Canarias Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Islas Canarias
Islas Canarias Flight Information Region Région d’information de vol Islas Canarias

Republic of Finland République de Finlande

Tampere Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Tampere
Tampere Flight Information Region Région d’information de vol Tampere
Rovaniemi Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Rovaniemi
Rovaniemi Flight Information Region Région d’information de vol Rovaniemi
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French Republic République française

France Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol France
Paris Flight Information Region Région d’information de vol Paris
Brest Flight Information Region Région d’information de vol Brest
Bordeaux Flight Information Region Région d’information de vol Bordeaux
Marseille Flight Information Region Région d’information de vol Marseille
Reims Flight Information Region Région d’information de vol Reims

United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d’Irlande du Nord

Scottish Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Scottish
Scottish Flight Information Region Région d’information de vol Scottish
London Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol London
London Flight Information Region Région d’information de vol London

Hellenic Republic République hellénique

Athinai Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Athinai
Athinai Flight Information Region Région d’information de vol Athinai

Republic of Hungary République de Hongrie

Budapest Flight Information Region Région d’information de vol Budapest

Ireland Irlande

Shannon Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Shannon
Shannon Flight Information Region Région d’information de vol Shannon
Shannon Oceanic Transition Area enclosed by the following Région de transition océanique de Shannon délimitée par
co-ordinates: 51°North 15°West, 51°North 8°West, 48°30’ les coordonnées ci-après: 51°Nord 15°Ouest, 51°Nord
North 8°West, 49°North 15°West, 51°North 15°West at and 8°Ouest, 48°30 Nord 8°Ouest, 49°Nord 15°Ouest, 51°Nord
above FL55 15°Ouest au niveau de vol 55 et au-dessus

Italian Republic République italienne

Milano Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Milano
Milano Flight Information Region Région d’information de vol Milano
Roma Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Roma
Roma Flight Information Region Région d’information de vol Roma
Brindisi Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Brindisi
Brindisi Flight Information Region Région d’information de vol Brindisi

The former Yugoslav Republic of Macedonia L’ancienne République yougoslave de Macédoine

Skopje Flight Information Region Région d’information de vol Skopje

Republic of Malta République de Malte

Malta Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Malte
Malta Flight Information Region Région d’information de vol Malte

Republic of Moldova République de Moldavie

Chisinau Flight Information Region Région d’information de vol Chisinau

Principality of Monaco Principauté de Monaco

p.m. p.m.
(Marseille Flight Information Region) (Région d’information de vol Marseille)



IRIS OIFIGIÚIL, MARCH 18th, 2003 207

Kingdom of Norway Royaume de Norvège

Oslo Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Oslo
Stavanger Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Stavanger
Trondheim Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Trondheim
Bodø Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Bodø
Oslo Flight Information Region Région d’information de vol Oslo
Stavanger Flight Information Region Région d’information de vol Stavanger
Trondheim Flight Information Region Région d’information de vol Trondheim
Bodø Flight Information Region Région d’information de vol Bodø
Bodø Oceanic Flight Information Region Région d’information de vol océanique Bodø

Kingdom of the Netherlands Royaume des Pays-Bas

Amsterdam Flight Information Region Région d’information de vol Amsterdam

Portuguese Republic République portugaise

Lisboa Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Lisboa
Lisboa Flight Information Region Région d’information de vol Lisboa
Santa Maria Flight Information Region Région d’information de vol Santa Maria

Romania Roumanie

Bucuresti Flight Information Region Région d’information de vol Bucuresti

Slovak Republic République slovaque

Bratislava Flight Information Region Région d’information de vol Bratislava

Republic of Slovenia République de Slovénie

Ljubljana Flight Information Region Région d’information de vol Ljubljana

Kingdom of Sweden Royaume de Suède

Sweden Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Suède
Sweden Flight Information Region Région d’information de vol Suède

Swiss Confederation Confédération suisse

Switzerland Upper Flight Information Region Région supérieure d’information de vol Suisse
Switzerland Flight Information Region Région d’information de vol Suisse

Czech Republic République tchèque

Praha Flight Information Region Région d’information de vol Praha

Republic of Turkey République de Turquie

Ankara Flight Information Region Région d’information de vol Ankara
Istanbul Flight Information Region Région d’information de vol Istanbul

[8]
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EUROPEAN COMMUNITIES (UNDERTAKINGS FOR COLLECTIVE INVESTMENT IN TRANSFERABLE
SECURITIES) REGULATIONS 1989 (S.I. No. 78 OF 1989)

Under the powers conferred on the Central Bank of Ireland by the European Communities (Undertakings for Collective
Investment in Transferable Securities) Regulations 1989, the Bank has authorised the following scheme as an Undertaking for
Collective Investment in Transferable Securities (UCITS).

Name of UCITS Date of Name of Management Name of Trustee
Authorisation Company

Northern Trust Multi- 28 February 2003 Northern Trust Fund Northern Trust Custodial
Manager Fund plc Managers (Ireland) Limited Services (Ireland) Limited

George’s Quay House George’s Quay House
43 Townsend Street 43 Townsend Street
Dublin 2 Dublin 2

CENTRAL BANK OF IRELAND
13 March, 2003

[5]

————————————

UNIT TRUSTS ACT 1990

Under the powers conferred on the Central Bank of Ireland by the Unit Trusts Act 1990 the Bank has authorised the following
unit trusts:

Name of Unit Trust Date of Authorisation Name of Management Name of Trustee
Company

Barep Global High Yield 26 February 2003 Barep Asset Societe Generale
Objective Management (Ireland) Limited No. 6 Exchange Place

No. 6 Exchange Place IFSC
IFSC Dublin 1
Dublin 1

Yuki Mizuho Umbrella Fund 26 February 2003 State Street Fund State Street Custodial
Services (Ireland) Limited Services (Ireland)
Guild House Limited
Guild Street Guild House
IFCS Guild Street
Dublin 1 IFCS

Dublin 1

CENTRAL BANK OF IRELAND
13 March, 2003

[5A]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

BELLDENE CONSTRUCTION SERVICES (IRELAND)
LIMITED

(In Voluntary Liquidation)

Notice is hereby given to Section 252 of the Companies Acts
1963-2001 that an Extraordinary General Meeting of the above
Company was duly convened and held on the 11th day of March,
2003 and the following Resolutions were passed:

1. That it has been proved to the satisfaction of this meeting
that the Company cannot by reason of its liabilities continue
its business and that it is advisable to wind up same and
accordingly the Company be wound up.

2. That Ken Fennell of Kavanagh Chartered Accountants be
appointed Liquidator by the Members for the purposes of the
winding up of the Company.

Note: At a subsequent Creditors meeting Ken Fennell of
Kavanagh Chartered Accountants was appointed
Liquidator.

Dated this: 12th day of March, 2003.

KEN FENNELL,
Liquidator,
Kavanagh Chartered Accountants,
14 Pembroke Road,
Dublin 4

[9]

————

IC MANUFACTURING LIMITED
(In Liquidation)

At a meeting of Creditors of the above named Company duly
held on the 12th March, 2003, the following Resolution was
passed:

‘‘That it having been proved to the satisfaction of this
meeting that the Company cannot by reason of its liabilities
continue to trade and that it be wound up voluntarily and
that Mr. Paul O’Brien of O’Brien & Co., 33 Fitzwilliam
Square, Dublin 2, be and is hereby appointed Liquidator of
the Company for the purpose of the said Winding-Up’’.

Signed: PAUL O’BRIEN,
Liquidator.

Dated: 12 March, 2003.
[10]

IC MARKETING LIMITED
(In Liquidation)

At a meeting of Creditors of the above named Company duly
held on the 12th March, 2003, the following Resolution was
passed:

‘‘That it having been proved to the satisfaction of this
meeting that the Company cannot by reason of its liabilities
continue to trade and that it be wound up voluntarily and
that Mr. Paul O’Brien of O’Brien & Co., 33 Fitzwilliam
Square, Dublin 2, be and is hereby appointed Liquidator of
the Company for the purpose of the said Winding-Up’’.

Signed: PAUL O’BRIEN,
Liquidator.

Dated: 12 March, 2003.
[11]

————

THE HIGH COURT

2003/114COS

IN THE MATTER OF

THOMAS READ HOLDINGS LIMITED

AND IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

Take notice that on the 14th day of March, 2003, a Petition was
presented to the High Court by Thomas Read Holdings Limited
(‘‘the Company’’) for an Order pursuant to Section 72 of the
Companies Act 1963 confirming a reduction in the capital of the
Company from \148.825 divided into 11,906 shares of \0.0125
each to \62.5065 divided into 11,906 shares of \0.00525 by—

a. ‘‘cancelling 0.725 cent in respect of each of the 11,906
Ordinary Shares which have been issued and are fully
paid up; and

b. reducing the nominal amount of all Ordinary Shares,
whether issued or unissued, from \0.0125 per share to
\0.00525 per share; and

c. cancelling the share premium account’’.

The said Petiton is directed to be heard on the 28th day of
March, 2003, at 11.00 o’clock in the forenoon at the Four Courts
in the City of Dublin, Ireland and any creditor or member of
the Company or any other person who may be entitled to be
heard may appear at the time of the Hearing of the said Petition
in person or by Counsel or Solicitor for the purpose of
supporting or opposing the making of an order on the said
Petition and a copy of the Petition will be furnished to any such
person who requires it by the undersigned.

Dated this 14th day of March, 2003.

WALLIS SOLICITORS,
Solicitors for the Petitioner,
19 Herbert Place,
Dulin 2.

[12]
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IN THE MATTER OF

THE COMPANIES ACTS 1963-2001

AND IN THE MATTER OF

MACODE PROPERTIES LIMITED
(In Voluntary Liquidation)

At an Extraordinary General Meeting, held at 3-4 Fairview,
Dublin 3 on the 15th March, 2003, at 9.00 a.m., the following
Special Resolution was duly passed:

‘‘That the Company be wound up voluntarily by way of
Members’ Voluntary Winding-Up and that Mr. Eamon
McHugh of McHugh Kinsella & Associates, 3-4 Fairview,
Dublin 3, be and is hereby appointed Liquidator for the
purposes of such winding up and the Liquidator be and is
hereby authorised under the provisions of section 276 of
Companies Acts 1963 to exercise the powers laid down in
section 231(1)(d)-(f) of the same Act’’.

Signed: EAMON McHUGH,
Liquidator.

[13]

WARRANT OF APPOINTMENT

1. In exercise of the powers conferred on me by the Industrial
Development Act 1993 and with the consent of the Minister
for Finance, I hereby appoint Ms Loretta Brennan
Glucksman as a member of the Industrial Development
Agency (Ireland).

2. The appointment is subject to the relevant provisions of the
above mentioned Act and, in particular, to the following
terms and conditions;

(a) the appointment shall be effective from the date of this
Warrant;

(b) the remuneration of Ms Brennan Glucksman will be at
the rate of \10,158 per annum, no further remuneration
will be payable to her in respect of any additional services
performed by her save with my prior consent and the
consent of the Minister for Finance;

(c) Ms Brennan Glucksman shall devote so much of her time
to her duties on the Board as shall be necessary for the
proper and efficient discharge of those duties;

(d) travelling and subsistence allowances, at the rates and
subject to the regulations appropriate to Civil Servants of
the highest grade, will be payable to Ms Brennan
Glucksman in respect of journeys undertaken to attend
meetings of the Board or to transact the business of the
Board.

GIVEN under my Official Seal, this 5th day of
March, 2003.

MARY HARNEY, T.D.,
Tánaiste and Minister for Enterprise, Trade
and Employment.

[14]
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ARNA FHOILSIÚ AG OIFIG AN tSOLÁTHAIR PUBLISHED BY THE STATIONERY OFFICE
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